
592245-2026 Page 1/7

See the notice on TED website

592245-2026 - Concurso
Alemanha – Obras de prevenção das cheias – Sulz.3063.01 - Zwischenausbau SW Sulzbach I
OJ S 165/2026 27/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bundesrepublik Deutschland und Freistaat Bayern letztlich vertreten durch die 
WIGES Wasserbauliche Infrastrukturgesellschaft mbH
Correio eletrónico: evergabe@wiges-gmbh.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

1.1.  Adquirente
Nome oficial: WIGES Wasserbauliche Infrastrukturgesellschaft mbH
Correio eletrónico: evergabe@wiges-gmbh.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Sulz.3063.01 - Zwischenausbau SW Sulzbach I
Descrição: - Betonleitwände als Fertigteile ca. 50 m - Oberbodenarbeiten ca. 240 m3 - 
Ansaatarbeiten ca. 900 m2 - Mäharbeiten ca. 2.800 m2 - Vegetationssoden umsetzen ca. 140 
m2 - Erdarbeiten ca. 2.300 m3 - Spundwandarbeiten ca. 420 m2 - Verpressarbeiten ca. 
20.000 Liter - Unbewehrter Beton ca. 30 m3 - Kopfbalken und Bodenplatte aus Stahlbeton ca. 
ca. 53 m3 - Wand und Pfeiler aus Stahlbeton ca. 42 m3 - Mauerscheiben als Fertigteile 12 St - 
Rechteckige Durchlässe als Fertigteile (lichte Abmessungen BxHxL = 3m x 1,5m x 15m) aus 
Stahlbeton 3 St - Schottertragschicht ca. 200 m3 - Schotterrasen ca. 35 m3 - Pflasterarbeiten 
ca. 35 m2 - Böschungstreppe ca. 8 m - Rohrleitungsbau (Kabelschutzrohre) ca. 70 m - 
Absperrschieber aus Stahl einschl. Verankerung, Schutzhaube, Zubehör, Planung 1 St - 
Mobiler HWS-Verschluss mit Endstützen und Zubehör ca. 2 m2 - Handlauf aus Stahl mit 
Pfostenfundamenten ca. 8 m - Inbetriebsetzungen und Inbetriebnahmen, 
Betreibereinweisungen
Identificador do procedimento: 2c9d615b-9887-4b6f-9cfa-70b4edf0a788
Identificador interno: M-039-26
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45246400 Obras de prevenção das cheias

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Mariaposching
Código postal: 94553
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Subdivisão do país (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Baustelle liegt links der Donau (Gewässer I. Ordnung) bei Donau-
km ca. 2293,5. Die Baustelle befindet sich im Bereich des bestehenden SW Sulzbach I. Die 
Maßnahme befindet sich innerhalb der Gemarkung und Gemeinde Mariaposching im 
Landkreis Straubing-Bogen.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Der Bieter hat anzugeben; inwieweit sein Unternehmen einen Bezug 
zu Russland hat. Dafür ist die “Eigenerklärung Bezug Russland“ (FB 127/L 127/III.127) 
auszufüllen und als Teil des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der 
Erklärung abzugeben. Angebote können ausschließlich von registrierten Bewerbern über die 
Vergabeplattform  eingereicht werden. Die Kommunikation (Fragen, (www.vergabe.bayern.de)
Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform. Dabei ist das Tool Frage stellen 
bzw. Fragen/Antworten zu verwenden.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
gelten zusätzlich die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. 
Der Bieter hat anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ob er 
selbst bzw. ein nach Satzung oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den 
letzten zwei Jahren • gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder 
• gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder • gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz 
mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 
Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Sulz.3063.01 - Zwischenausbau SW Sulzbach I
Descrição: - Betonleitwände als Fertigteile ca. 50 m - Oberbodenarbeiten ca. 240 m3 - 
Ansaatarbeiten ca. 900 m2 - Mäharbeiten ca. 2.800 m2 - Vegetationssoden umsetzen ca. 140 
m2 - Erdarbeiten ca. 2.300 m3 - Spundwandarbeiten ca. 420 m2 - Verpressarbeiten ca. 
20.000 Liter - Unbewehrter Beton ca. 30 m3 - Kopfbalken und Bodenplatte aus Stahlbeton ca. 
ca. 53 m3 - Wand und Pfeiler aus Stahlbeton ca. 42 m3 - Mauerscheiben als Fertigteile 12 St - 
Rechteckige Durchlässe als Fertigteile (lichte Abmessungen BxHxL = 3m x 1,5m x 15m) aus 
Stahlbeton 3 St - Schottertragschicht ca. 200 m3 - Schotterrasen ca. 35 m3 - Pflasterarbeiten 
ca. 35 m2 - Böschungstreppe ca. 8 m - Rohrleitungsbau (Kabelschutzrohre) ca. 70 m - 
Absperrschieber aus Stahl einschl. Verankerung, Schutzhaube, Zubehör, Planung 1 St - 
Mobiler HWS-Verschluss mit Endstützen und Zubehör ca. 2 m2 - Handlauf aus Stahl mit 
Pfostenfundamenten ca. 8 m - Inbetriebsetzungen und Inbetriebnahmen, 
Betreibereinweisungen
Identificador interno: 0

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras

http://www.vergabe.bayern.de
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Classificação principal (cpv): 45246400 Obras de prevenção das cheias

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Mariaposching
Código postal: 94553
Subdivisão do país (NUTS): Straubing-Bogen (DE22B)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Baustelle liegt links der Donau (Gewässer I. Ordnung) bei Donau-
km ca. 2293,5. Die Baustelle befindet sich im Bereich des bestehenden SW Sulzbach I. Die 
Maßnahme befindet sich innerhalb der Gemarkung und Gemeinde Mariaposching im 
Landkreis Straubing-Bogen.

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 30/11/2026
Data de fim da duração: 12/11/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: - Vorlage gültiger WPK- (werkseigene Produktionskontrolle) 
und Schweiß-Zertifikate für folgende Ausführungsklassen: EXC 2 nach DIN EN 1090 - 2 - 
Bieter hat Sachkundenachweis des Koordinators nach DGUV-Regel 101-004 (BGR 128) 
Anhang 6A - Der Bieter kann mit dem Angebot zum Nachweis seiner Leistungsfähigkeit eine 
direkt abrufbare Eintragung in die allgemein zugängliche Liste des Vereins für Präqualifikation 
von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) nachweisen. Der Nachweis der 
Eignung kann auch durch Eigenerklärung gemäß der "Eigenerklärung zur Eignung" oder der 
EEE, ergänzt durch einschlägige Unterlagen erbracht werden.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 23/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/302775
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/302775
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https://www.meinauftrag.rib.de
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URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§ 17 VOB/B). 
Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Sicherheitsleistung für Mängelansprüche: Die 
Sicherheit für Mängelansprüche beträgt 2 Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum 
Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Prazo para a receção das propostas: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Unterlagen werden gem. § 16a EU VOB/A nachgefordert. oder
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: WIGES Wasserbauliche Infrastrukturgesellschaft mbH, Blutenburgstraße 20, 80636 
München
Informações adicionais: Angaben über befugte Personen: Nur Vertreter der Vergabestelle 
(Käufer).
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Eine Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller 
Mitglieder in Textform abzugeben, - in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im 
Auftragsfall erklärt ist, - in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des 
Vertrags bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, - dass der bevollmächtigte Vertreter die 
Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, - dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.
Condições financeiras: Eine elektronische Rechnungsstellung ist zulässig, aber nicht 
erforderlich.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 

https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: WIGES 
Wasserbauliche Infrastrukturgesellschaft mbH
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: WIGES 
Wasserbauliche Infrastrukturgesellschaft mbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: WIGES 
Wasserbauliche Infrastrukturgesellschaft mbH
Organização que recebe pedidos de participação: WIGES Wasserbauliche 
Infrastrukturgesellschaft mbH
Organização responsável pelo tratamento das propostas: WIGES Wasserbauliche 
Infrastrukturgesellschaft mbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: WIGES Wasserbauliche Infrastrukturgesellschaft mbH
Número de registo: DE200164501
Endereço postal: Blutenburgstraße 20
Cidade: München
Código postal: 80636
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Abteilung TA
Correio eletrónico: evergabe@wiges-gmbh.de
Telefone: +498999222281
Fax: +498999222299
Perfil do adquirente: https://vergabe.bayern.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002

mailto:evergabe@wiges-gmbh.de
https://vergabe.bayern.de
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Nome oficial: Bundesrepublik Deutschland und Freistaat Bayern letztlich vertreten durch die 
WIGES Wasserbauliche Infrastrukturgesellschaft mbH
Número de registo: t:08999222190
Endereço postal: c/o WIGES Wasserbauliche Infrastrukturgesellschaft mbH Blutenburgstraße 
20
Cidade: München
Código postal: 80636
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: evergabe@wiges-gmbh.de
Telefone: +498999222281
Fax: +498999222299
Endereço Internet: https://www.lebensader-donau.de
Perfil do adquirente: https://vergabe.bayern.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Número de registo: t:08921762411
Cidade: München
Código postal: 80534
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Geschäftsstelle
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +498921762411
Fax: +498921762847
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 25db4226-fad0-4e0a-8da2-01f4143c9859  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
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Data de envio do anúncio: 26/08/2026 13:03:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 592245-2026
N.º de edição do JO S: 165/2026
Data de publicação: 27/08/2026
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